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The object of this research is a genre content of such a complex phenomenon as fiction and non-
fiction. The subject of the analysis is nonfiction itself and its specific genre called “naturalist stories”, 
which unites all the pieces of literature, where the main problem is a problem of "environment", human 
interaction with the wildlife. Links between the human being and the world of nature surrounding him, 
maintenance of biodiversity as a basis for the survival of humanity (during the industrial, and particularly 
post-industrial era) attract attention of the writers, who work both in the sphere of pure fiction and in the 
field of non-fiction. The range of authors is exceptionally wide: from prominent scientists-ethologists, 
Nobel Prize winners, amateur naturalists, who have an interest in wildlife combined with commercial ac-
tivities, to children's writers, performing an educational mission - to convey interesting natural-scientific 
facts to the young reader by putting them in a fascinating narrative form. Nowadays, when the genre defi-
nitions are really vague, the term “naturalist stories” absorbs many genres and is also "absorbed" by other 
genre forms. This very research is based on the works of O. Perovskaya and G. Zamchalov, Soviet chil-
dren’s writers, where we find genre synthesis of animalistics, autobiography, memoirs, nonfiction and 
popular-scientific literature. 

 
Keywords: nonfiction, naturalist stories, animal imagery. 
 
Объектом исследования в данной статье является жанровое наполнение такого сложного явле-

ния, как художественно-документальная литература (или «non-fiction» в терминологии западного 
литературоведения). Предметом анализа стала научно-художественная литература и ее конкретная 
жанровая разновидность – «записки натуралиста», которая, в свою очередь, тоже является обоб-
щающим понятием, объединяющим произведения, где главной становится проблема 
«environment», то есть окружение человека «живой природой», животным миром. Прямая связь 
человека с окружающим его миром живой природы, сохранение разнообразия животного мира как 
основа для выживания человечества (в индустриальную и особенно постиндустриальную эпоху) 
становятся объектом внимания писателей, работающих не только в сфере чисто художественной 
литературы, но и в области нон-фикшн. При этом амплитуда имен авторов исключительно широ-
ка: от крупных ученых-этологов, лауреатов Нобелевской премии, натуралистов-любителей, у ко-
торых интерес к живой природе сочетался и с коммерческой деятельностью, до детских писателей, 
выполняющих и просветительскую миссию – донести до маленького читателя интересные естест-
веннонаучные факты, облачив их в увлекательную нарративную форму. В современной ситуации 
с «размытостью» жанровых дефиниций термин «записки натуралиста» вбирает себя много разно-
видностей и сам, в свою очередь, «поглощается» другими жанрами. Непосредственным материа-
лом исследования послужили произведения советской детской литературы О. Перовской и Г. Зам-
чалова, демонстрирующие жанровый синтез анималистики, автобиографии, мемуаристики, науч-
но-популярной и научно-художественной литературы. 

 
Ключевые слова: художественно-документальная литература, записки натуралиста, животные 

образы. 
 

Кафедра русской и зарубежной литературы 
Казанского университета давно занимается ис-
следованием художественно-документальной 
литературы и накопила значительный опыт в 
данной области. «Взрыв» литературы non-fiction, 
последовавший после Второй мировой войны, за 
семьдесят лет превратился в мощный художест-

венный поток, вобравший в себя самые разнооб-
разные формы. Практически одновременно на-
чалось и литературоведческое осмысление этого 
процесса как в России, так и на Западе. 

В Казанском университете было проведено 
шесть международных конференций «Синтез до-
кументального и художественного в литературе 
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и искусстве», материалы которых были опубли-
кованы в трех сборниках [Синтез документаль-
ного и художественного в литературе и искусст-
ве, 2007], [Синтез…, 2009], [Синтез…, 2011] и 
двух специализированных выпусках журнала 
«Филология и культура» [Филология и культура. 
Philology and Culture, 2012], [Филология и куль-
тура…, 2014]. За десять лет изучения данной 
проблемы был накоплен и осмыслен огромный 
материал, и вдруг пришло осознание, что выпала 
из жанровой палитры литературы нон-фикшн 
научно-популярная и научно-художественная 
литература1. Среди определений термина полно-
той и глубиной выделяется статья В. А. Ревича 
из Краткой литературной энциклопедии, что час-
то используется и в более современной справоч-
ной литературе: 

 
Нау́чно-худо́жественная литерату́ра – особый род 

художественной литературы, рассказывающей о нау-
ке и научных исканиях. Возникнув на стыках художе-
ственной, документальной и научно-популярной ли-
тературы, Н.-х. л. развилась в большую самостоятель-
ную область, вызывающую значительный читатель-
ский интерес. Если научно-популярная литература со-
средоточивает внимание на чисто познавательных и 
учебно-педагогических задачах, то Н.-х. л. преимуще-
ственно обращается к человеческой стороне науки, к 
духовному облику ее творцов, к психологии научного 
творчества, к философским предпосылкам и послед-
ствиям научных открытий. Поэтому произведения Н.-
х. л. обладают не только познавательной, но и э с т е -
т и ч е с к о й  ц е н н о с т ь ю  (выделено нами – О. Н., 
Е. З.), увлекают читателя романтикой поисков, изо-
бражением мощи познающего разума, безгранично-
стью перспектив, открывающихся перед мыслящим 
человечеством. <…> Лучшие произведения Н.-х. л. 
сочетают высокое писательское мастерство в раскры-
тии темы с общедоступностью изложения при его 
бесспорной научной точности. <…> Термин «Н.-х. л.» 
не обладает четкой жанровой определенностью. В 
сферу его действия попадают вещи разного плана – 
публицистика, проблемный очерк, документальное 
повествование, воспоминания, биография, историче-
ский рассказ, путевой дневник [КЛЭ, стб. 143–145]. 

 
В современных литературных энциклопедиях 

лишь расширяется список примеров подобных 
текстов, хотя и в статье В. Ревича дано достаточ-
но много примеров разноплановых произведе-
ний; именно в современных изданиях в качестве 
примеров научно-художественной литературы 

                                                 
1 Эти два понятия, конечно, не абсолютно синони-
мичны, но близки друг другу, как видно из приведен-
ных определений. Научно-художественная литература 
может толковаться как одна из форм изложения науч-
ного материала. 

называются произведения о живой природе в це-
лом и о животных в частности: 

 
К научно-художественной литературе в русской 

литературе можно отнести произведения В. В. Биан-
ки, К. Г. Паустовского о жизни леса и его обитателях 
<…>. В зарубежной литературе научно-художествен-
ная литература – это книги о животных Дж. Даррелла 
<…> [Литература и язык, С. 286]. 

 
Особый интерес для теоретического обосно-

вания феномена научно-художественной литера-
туры представляет статья В. Шаламова «Наука и 
художественная литература», написанная в 1934 
г., где он затрагивает многие дискуссионные мо-
менты, в том числе и жанровых дефиниций [Ша-
ламов]. В своей небольшой работе со ссылками 
на труды К. Тимирязева, И. Павлова, с одной 
стороны, и на стихи В. Брюсова (сборник «Да-
ли», 1921), с другой стороны, В. Шаламов пыта-
ется выделить некоторые принципы научно-
художественного жанра: 1. «эмоциональное уве-
личение действенности работы», возникающее 
при соединении художественности с подлинно 
научным изложением; 2. наука как тема произве-
дения; 3. овладение писателем современным на-
учным знанием и, в идеале, мечта о читателе с 
подобным миросозерцанием; 4. «познавательная 
нагрузка» подобного рода произведений [Там 
же]. 

В данных энциклопедических статьях и тео-
ретических работах нет прямого указания на 
жанр «записки натуралиста», но мы считаем це-
лесообразным выделение этой жанровой разно-
видности и включение ее как в тип художествен-
но-документальной литературы, так и в научно-
художественную литературу. Прямая связь чело-
века с окружающим его миром живой природы, 
сохранение разнообразия животного мира как 
основа для выживания человечества (в индуст-
риальную и, особенно, постиндустриальную 
эпоху) уже со второй половины XIX века стано-
вятся объектом внимания писателей, работаю-
щих как в сфере чисто художественной литера-
туры, так и в области нон-фикшн. Конечно, мы 
отдаем себе отчет, что при нынешней ситуации, 
с одной стороны, с ее «размытостью» жанровых 
форм, а с другой – синергетичностью и синте-
тичностью последних, термин «записки натура-
листа» вбирает себя много разновидностей и сам, 
в свою очередь, «поглощается» другими жанра-
ми. Во всех приведенных выше определениях 
научно-художественной литературы в качестве 
основного примера фигурируют произведения 
знаменитого русского путешественника и этно-
графа, исследователя Дальнего Востока В. Ар-
сеньева «По Уссурийскому краю» и «Дерсу Уза-
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ла», которые можно отнести и к «запискам нату-
ралиста», трактуя понятие «натуралист» в широ-
ком смысле слова, как исследователя живой при-
роды в целом, путешественника по заповедным 
местам нашей планеты. Нас же в данной статье 
интересует это понятие в его более узком значе-
нии (изучение животных), которое включает 
«записки натуралиста» и в жанровый контекст 
анималистики2. 

Примеров «записок натуралистов» из разных 
национальных литератур великое множество. 
Мы попытаемся привести несколько, наиболее 
характерных, которые можно рассматривать как 
в разделе научно-художественной (научно-попу-
лярной) литературы, так и в сфере художествен-
но-документальных жанров. В любом подобном 
произведении главной становится проблема «en-
vironment», то есть окружение человека «живой 
природой», животным миром. При этом ампли-
туда имен авторов исключительно широка: от 
крупных ученых, лауреатов Нобелевской пре-
мии, до натуралистов-любителей, у которых ин-
терес к живой природе сочетался и с коммерче-
ской деятельностью. 

Так, Карл Гагенбек – создатель первого воль-
ерного зоопарка в Гамбурге – сначала завоевал 
известность как организатор экспедиций в Аф-
рику и продавец экзотических видов животных. 

Бернард Гржимек, ученый, доктор ветери-
нарной медицины и одновременно практик, ос-
нователь и многолетний директор зоопарка во 
Франкфурте-на-Майне, вел огромную работу по 
сохранению диких животных Африки и явился 
фактическим основателем национального парка 
Серенгетти. 

Джеральд Даррелл – сначала просто люби-
тель животных, затем организатор экспедиций в 
самые экзотические уголки нашей планеты с це-
лью поимки редких исчезающих видов, потом 
создал собственный зоопарк и Фонд помощи ди-
ким животным. 

Список отечественных писателей-натуралис-
тов открывает вышеупомянутый В. Арсеньев. 
Ольга Перовская, сначала одна, а затем в соав-
торстве со своим мужем Григорием Замчаловым 

                                                 
2 Хотя сам термин «анималистика» в официальном 
литературоведении, в отличие от искусствознания, 
отсутствует, в последнее время появился ряд работ, в 
том числе и диссертационных исследований, где де-
лаются попытки определить данное понятие как в 
теоретическом, так и в историко-литературном плане 
[Орехова], [Дуктова], [Коблякова], [Козлова], [Мосте-
панов], [Шастина]. Один из авторов данной статьи 
уже давно занимается изучением современной бри-
танской анималистики [Зуева]. 

пишет и о своем детстве, и об организации запо-
ведника Аскания-Нова. 

Вера Чаплина – сотрудница Московского зо-
опарка и одновременно известная детская писа-
тельница-анималист. 

Елена Крутовская – ученый-зоолог, научный 
сотрудник Красноярского заповедника Столбы и 
одновременно писатель. 

Первой публикацией Ольги Перовской 
(1902–1961) стала знаменитая книга «Ребята и 
зверята» (1925) [Перовская], которая занимает 
важное место в истории советской детской лите-
ратуры. Данную книгу одновременно с полным 
правом можно отнести к одному из самых попу-
лярных жанров литературы non-fiction – авто-
биографии, совмещенной при этом еще и с вос-
поминаниями. Хотя «Ребята и зверята» пред-
ставляет собой типичный сборник рассказов3, 
при соединении их под одной обложкой книга 
прочитывается как единый автобиографический 
текст. История самого автора и ее четырех сес-
тер, выросших в чудесных уголках природы Ка-
захстана и Киргизии – ее отец В. В. Перовский 
был ученый-лесовод и служил там лесничим – 
встает перед глазами читателей. 

Реальные лица, истории, с ними происхо-
дившие, связанные с животными, становятся 
сюжетами, выстраивающимися по законам ху-
дожественной прозы. И, соответственно, участ-
ники этих историй становятся персонажами, ху-
дожественными образами (как люди, так и жи-
вотные). Читатели, в детстве прочитавшие эти 
рассказы, навсегда запоминают эти образы жи-
вотных еще и благодаря эффекту мощного эмо-
ционального сопереживания. 

Не меньшее читательское внимание в свое 
время привлекла книга Ольги Перовской, напи-
санная в соавторстве с ее мужем Г. В. Замчало-
вым, «Остров в степи» (1934), посвященная ис-
тории создания и функционирования в первые 
годы советской власти знаменитого заповедника 
Аскания-Нова. Если оценивать форму подачи 
материала, то можно опять говорить о новелли-
стической композиции, в какой-то степени по-
вторяющей структуру «Ребят и зверят». Только в 
данном случае каждая главка-рассказ повествует 
об определенном виде животных, обитающем в 
заповеднике: «Маленький слон» о сайгаках, «Во-
лодькино семейство» о каннах (гигантский вид 
африканской антилопы), «Как усатый зверь сда-
вал экзамен» о нутриях, «Дедушкин пиджачок» о 

                                                 
3 В 1960-е гг. многие рассказы («Тигренок Васька», 
«Дианка и Томчик», «Чубарый» и др.) публиковались 
отдельно в виде тоненьких книжечек в серии «Мои 
первые книжки». 
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ламах-альпака, «Лошадь Пржевальского» и т. п. 
В отличие от «Ребят и зверят», автобиографиче-
ский элемент сведен к минимуму, мы не знаем, 
реальными ли именами названы люди, ухажи-
вающие за животными и выводящие новые по-
роды. Практически все принципы, сформулиро-
ванные В. Шаламовым для научно-художест-
венной литературы, здесь воплощены. Конечно, 
в «Острове в степи» ведущую роль играет позна-
вательный элемент. Книга, изданная Детгизом, в 
увлекательной форме знакомит детей и с органи-
зацией работы заповедника, и с разными живот-
ными с подробной характеристикой их поведе-
ния, с историей данного вида, его происхожде-
нием4. 

В Аскании-Нова занимались не только дики-
ми животными, которые паслись в степях запо-
ведника, но и традиционным животноводством с 
селекционной работой по выведению новых по-
род домашних животных (свиней, овец). Это не 
менее увлекательные повествования, где малень-
ким и взрослым читателям рассказывают сначала 
о «диком» существовании свиней («Про ковер»), 
первом приручении доисторическим ребенком 
маленького полосатого поросенка, о переселении 
племен по территориям Азии (а вместе с ними 
уходили и первые прирученные животные) и, на-
конец, о выведении новых элитных пород. 

Немного отличается по структуре заключи-
тельный рассказ «Золотое руно» об овцеводче-
ской работе. Все остальные рассказы – не боль-
ше 15 страниц, «Золотое руно» же – 30 страниц и 
с внутренней рубрикацией на озаглавленные 
разделы, которые, в свою очередь, делятся на со-
всем уже маленькие повествовательные едини-
цы, обозначенные римскими цифрами. Объеди-
няет их всех история маленького мальчика, ко-
торого отдают учиться на чабана вопреки его 
желанию: 

 
Оттуда должен был приехать дядя, взять и опре-

делить Митроху в учение <…>. думаете, на комбай-
нера или тракториста или хотя бы на счетовода? Как 
бы не так. Учиться на чабана! Митрохе казалось, что 
глупее и позорнее этого не может быть ничего на све-
те [Перовская, Замчалов, с. 160]. 

 
Но постепенно пафос (в данном случае со-

ветского созидания), романтика огромной степи, 
увлекательная селекционная работа по выведе-
нию элитных пород овец в сочетании с докумен-
тальной точностью в описании трудовых процес-
сов и научной терминологией заставляет юного 

                                                 
4 Мы не знаем, были ли авторы знакомы с этологией, 
об их базовом образовании, но то, что книга имеет 
под собой серьезную научную базу, несомненно. 

героя проникнуться важностью и нужностью 
данной работы и отдаться ей всеми силами и ду-
шой. 

Но никакая документальность и научность не 
может повлиять и ослабить идеологическую «со-
ветскую» тенденциозность книги. Заповедник 
Аскания-Нова был основан Фридрихом Эдуар-
довичем Фальц-Фейном (1863–1920), потомком 
немецких колонистов. 

 
Детское увлечение Фридриха вскоре стало делом 

его жизни, которому он оставался верен до конца сво-
их дней. Уже к началу 80-х годов XIX столетия весть 
о необычном зоопарке с полувольным содержанием 
животных в безводных степях Таврической губернии 
России разнеслась по Европе. Он удивлял не только 
своими масштабами, но и тем, что здесь появились 
необычные для европейских зоопарков сайгаки и ло-
шадь Пржевальского, в большом степном вольере 
гнездились страусы, паслись антилопы, зебры и дру-
гие экзотические виды копытных <…>. Фальц-
фейновские традиции разводить зоопарковских жи-
вотных на больших пространствах в стадах, стаях, ко-
сяках, гуртах получили дальнейшее развитие. Аска-
нийский зоопарк долгое время оставался одним из 
крупнейших парков мира, а также центром научных 
разработок по их сохранению и возвращению в дикую 
природу <…>. Одновременно это крупнейший на юге 
Украины эколого-образовательный центр. Начатая 
при Ф. Фальц-Фейне экскурсионная деятельность (в 
1909–1910 годах 2–5 тысяч посещений в год) продол-
жается, сейчас численность экотуристов составляет 
140 тысяч… Ландшафты напоминают путникам то 
североамериканские прерии с бизонами, то равнины 
Серенгети с антилопами канна, гну, зебрами Чапмана, 
то Джунгарскую Гоби с лошадьми Пржевальского, 
куланами или бескрайние казахстанские степи с быс-
троногими сайгаками. Все это, особенно весной и 
осенью, дополняется стаями птиц, создающими непе-
редаваемое эмоциональное состояние. 

История основания и дальнейшего развития био-
сферного заповедника «Аскания-Нова» служит пре-
красным примером, каким образом следует вписывать 
свое имя в историю человечества, как это сделал не-
забытый благодарными потомками Фридрих Фальц-
Фейн [Аскания-Нова]. 

 
Мы позволили привести столь обширную ци-

тату из информационного текста современного 
сайта заповедника, чтобы подчеркнуть роль 
Ф. Фальц-Фейна, впоследствии еще и мецената, 
коллекционера произведений изобразительного 
искусства, в изучении дикой природы. В книге 
О. Перовской и Г. Замчалова история будущего 
основателя заповедника рассказывается в двух, 
сюжетно связанных друг с другом новеллах – 
«Полосатые лошадки» и «Тяжелые пушки». Не-
посредственно сами биографические подробно-
сти детства и взросления отпрыска богатой се-
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мьи поданы в духе революционной литературы 
для детей, своей целью ставящей разоблачить 
представителей правящего класса и вызвать у 
юных читателей праведное чувство классовой 
ненависти. При этом, с точки зрения художест-
венной структуры, эта, в итоге трагическая исто-
рия заставляет юного читателя с неослабеваю-
щим вниманием следить за событиями, а взрос-
лого читателя увидеть воплощение определен-
ных литературных традиций. Приведем цитату, 
которая сразу же вызывает в памяти сказку 
Ю. Олеши «Три толстяка»: 

 
Так продолжалось до тех пор, пока маленький 

Фальцфейник не превратился в большого толстого 
Фальцфейна. В это время умер его папаша. Все день-
ги достались ему. Он стал владыкой Аскании, бесчис-
ленного стада овец и огромных степей…. 

И он стал разводить не только птиц, но и разных 
других животных: лошадей, коров, оленей, диких 
зебр, антилоп, зубров, буйволов. Он выписал ученых 
и заставил их работать над тем, чтобы вывести самых 
редких животных, какие только есть в мире. 

Ученые взялись за работу. Они думали, что, рабо-
тая у толстяка Фальцфейна, они выведут такие чудес-
ные породы скота, что их шерсти, молока, мяса и 
шкур хватит на всех людей. Но они ошиблись в самом 
главном: ведь толстяк никого и ничего на свете не 
любил. У него была только спесь и жадность, как у 
всех купцов в мире [Перовская, Замчалов, с. 88]5. 

 
Композиционно повествование выстроено 

весьма логично и рационально: естественнона-
учные факты органично включены в рассказы-
                                                 
5 В подтверждение объективности возникающих ли-
тературных ассоциаций приведем мнение одного из 
пользователей Живого Журнала (LiveJournal) из не-
большого предисловия, предваряющего размещение в 
интернете главы «Полосатые лошадки»: «Мы любим 
Ольгу Перовскую за ее рассказы о животных. Но в 
сборнике „Остров в степи“ одно из произведений 
явно выделяется среди других – в его основе лежит 
сказка о заповеднике Аскания-Нова и его основате-
лях, рассказанная любопытным детям дедушкой Фе-
доренко. Как, оказывается, быстро стало нарица-
тельным слово „толстяки“ (да-да, из заголовка зна-
менитой сказки Ю. Олеши)! Только не могу согла-
ситься, что этим словом можно называть инициатив-
ного и трудолюбивого основателя заповедника Фри-
дриха Эдуардовича Фальц-Фейна <…>. Почему я 
помещаю в наш Музей их рассказ „Полосатые ло-
шадки“? Потому что в нем особенно ощутим дух той 
эпохи, 30-х годов, то смещение ценностей и взгля-
дов, которое так трудно понять из сегодняшнего дня 
<…>. А рассказ „Полосатые лошадки“ трогательный 
и вызывает чувство жалости к маленькому коньку-
зеброиду!» [Сказка о толстяках: из истории заповед-
ника Аскания-Нова]. 

ваемую историю. Это сделано настолько увлека-
тельно и в то же время убедительно, что в детст-
ве абсолютно веришь в историю о попытке вы-
ведения зеброида (гибрида коня и зебры), а сего-
дня хочешь найти уже научные документальные 
свидетельства этого селекционного эксперимен-
та6. 

Увлекательность же проистекает, несмотря 
на трагический финал этой маленькой «дило-
гии», и из погружения читателя в атмосферу ре-
волюционной романтики, и – в определенном 
смысле – детективной романтики классового 
противостояния в период Гражданской войны, 
вызывающей множество литературных и кине-
матографических ассоциаций. 

Дополнительную «художественность» дан-
ному произведению обеспечивает сказовая фор-
ма повествования и рамочная композиция. Дети 
сотрудников заповедника вместе со взрослыми с 
волнением ожидают рождения у зебры Пальмы 
жеребенка-зеброида (ее скрестили с диким же-
ребцом) и надоедают сторожу дедушке Федорен-
ко бесконечными вопросами. Тот, наконец, сда-
ется и начинает свой рассказ про Фальцфейнов, 
Гражданскую войну на территории Аскании-
Нова; он сам очевидец и участник тех событий: 

 
Они уселись вокруг деда, и он рассказал им сказ-

ку о жадном толстяке и полосатых лошадках [Перов-
ская, Замчалов, с. 84]. 

 
Таким образом, на примере популярных ра-

нее произведений детской советской литературы 
мы попытались рассмотреть жанровую специфи-
ку «записок натуралиста» как произведения ли-
тературы о животных (анималистики) и как при-
мер научно-художественной литературы (одной 
из разновидностей литературы non-fiction). Про-
исходит, действительно, гармоническое синтези-
рование естественнонаучного факта с художест-
венными принципами организации повествова-
ния. Реально существовавшие люди и окружаю-
щие их животные трансформируются в художе-
ственные образы; рассказываемая история орга-
низована по модели сюжетостроения; использу-
ются разнообразные композиционные средства. 
Вышеприведенный (далеко не полный) список 
примеров «записок натуралиста» открывает пер-
спективы дальнейшего исследования специфики 
данного жанра, и следующим этапом исследова-
ния будет изучение научно-популярных текстов 
ученых-этологов. 

 

                                                 
6 Пока это не удалось, но есть тексты по истории за-
поведника, воспоминания его бывшего директора. 
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